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I

(Uznesenia, odporúčania a stanoviská)

ODPORÚČANIA

EURÓPSKA CENTRÁLNA BANKA

ODPORÚČANIE EURÓPSKEJ CENTRÁLNEJ BANKY

z 9. marca 2018

Rade Európskej únie o externých audítoroch Banque de France

(ECB/2018/9)

(2018/C 107/01)

RADA GUVERNÉROV EURÓPSKEJ CENTRÁLNEJ BANKY,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na Štatút Európskeho systému centrálnych bánk a Európskej centrálnej banky, a najmä na jeho článok 27.1,

keďže:

(1) Účty Európskej centrálnej banky (ECB) a národných centrálnych bánk členských štátov, ktorých menou je euro, 
overujú nezávislí externí audítori odporúčaní Radou guvernérov ECB a schválení Radou Európskej únie.

(2) Podľa článku L.142-2 menového a finančného zákonníka vymenováva Generálna rada Banque de France dvoch 
štatutárnych audítorov na vykonávanie auditu účtov Banque de France.

(3) Mandát externých audítorov Banque de France skončil po vykonaní auditu za finančný rok 2017. Preto je 
potrebné vymenovať externých audítorov od finančného roku 2018.

(4) Banque de France vybrala za svojich externých audítorov na finančné roky 2018 až 2023 spoločnosti Mazars 
a KPMG S.A.,

PRIJALA TOTO ODPORÚČANIE:

1. Odporúča sa, aby boli spoločnosti Mazars a KPMG S.A. spoločne vymenované za externých audítorov Banque de 
France na finančné roky 2018 až 2023.

Vo Frankfurte nad Mohanom 9. marca 2018

Prezident ECB

Mario DRAGHI

22.3.2018 SK Úradný vestník Európskej únie C 107/1



II

(Oznámenia)

OZNÁMENIA INŠTITÚCIÍ, ORGÁNOV, ÚRADOV A AGENTÚR EURÓPSKEJ 
ÚNIE

EURÓPSKA KOMISIA

Nevznesenie námietky voči oznámenej koncentrácii

(Vec M.8728 – Diamond Transmission Corporation/InfraRed Capital Partners/JV)

(Text s významom pre EHP)

(2018/C 107/02)

Dňa 15. marca 2018 sa Komisia rozhodla nevzniesť námietku voči uvedenej oznámenej koncentrácii a vyhlásiť ju za 
zlučiteľnú s vnútorným trhom. Toto rozhodnutie je založené na článku 6 ods. 1 písm. b) nariadenia Rady (ES) 
č. 139/2004 (1). Úplné znenie rozhodnutia je dostupné iba v anglickom jazyku a bude zverejnené po odstránení 
akýchkoľvek obchodných tajomstiev. Bude dostupné:

— v časti webovej stránky Komisie o hospodárskej súťaži venovanej fúziám (http://ec.europa.eu/competition/mergers/
cases/). Táto webová stránka poskytuje rôzne možnosti na vyhľadávanie individuálnych rozhodnutí o fúziách podľa 
názvu spoločnosti, čísla prípadu, dátumu a sektorových indexov,

— v elektronickej podobe na webovej stránke EUR-Lexu (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sk) pod číslom 
dokumentu 32018M8728. EUR-Lex predstavuje online prístup k európskemu právu.

(1) Ú. v. EÚ L 24, 29.1.2004, s. 1.
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IV
(Informácie)

INFORMÁCIE INŠTITÚCIÍ, ORGÁNOV, ÚRADOV A AGENTÚR EURÓPSKEJ 
ÚNIE

RADA

ROZHODNUTIE RADY

z 19. marca 2018,

ktorým sa obnovuje riadiaca rada Európskeho strediska pre rozvoj odborného vzdelávania

(2018/C 107/03)

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE,

so zreteľom na nariadenie Rady (EHS) č. 337/75 z 10. februára 1975, ktorým sa zriaďuje Európske stredisko pre rozvoj 
odborného vzdelávania, a najmä na jeho článok 4 (1),

so zreteľom na nomináciu predloženú rumunskou vládou,

keďže:

(1) Rada svojimi rozhodnutiami zo 14. júla 2015 (2) a 14. septembra 2015 (3) vymenovala členov riadiacej rady 
Európskeho strediska pre rozvoj odborného vzdelávania na obdobie od 18. septembra 2015 do 17. septembra 
2018.

(2) V dôsledku odstúpenia pani Gabriely PETREOVEJ je pre Rumunsko k dispozícii jedno miesto člena riadiacej rady 
strediska v kategórii zástupcov vlád.

(3) Členovia riadiacej rady uvedeného strediska by sa mali vymenovať na zvyšný čas funkčného obdobia, ktoré sa 
skončí 17. septembra 2018,

ROZHODLA TAKTO:

Článok 1

Týmto sa za člena riadiacej rady Európskeho strediska pre rozvoj odborného vzdelávania na zvyšný čas funkčného 
obdobia, ktoré trvá do 17. septembra 2018, vymenúva:

ZÁSTUPCOVIA VLÁD:

RUMUNSKO Pani Felicia Ioana SĂNDULESCU

Článok 2

Toto rozhodnutie sa uverejní v Úradnom vestníku Európskej únie na účely informovania.

V Bruseli 19. marca 2018

Za Radu

predseda

R. PORODZANOV

(1) Ú. v. ES L 39, 13.2.1975, s. 1.
(2) Ú. v. EÚ C 232, 16.7.2015, s. 2.
(3) Ú. v. EÚ C 305, 16.9.2015, s. 2.
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Oznámenie určené osobám, na ktoré sa vzťahujú reštriktívne opatrenia ustanovené v rozhodnutí 
Rady 2011/172/SZBP zmenenom rozhodnutím Rady (SZBP) 2018/466 a v nariadení Rady (EÚ) 
č. 270/2011 vykonávanom vykonávacím nariadením Rady (EÚ) 2018/465 o reštriktívnych 

opatreniach s ohľadom na situáciu v Egypte

(2018/C 107/04)

Nasledujúce informácie sú určené osobám, ktoré sa uvádzajú v prílohe k rozhodnutiu Rady 2011/172/SZBP (1) zme­
nenom rozhodnutím Rady (SZBP) 2018/466 (2) a v prílohe I k nariadeniu Rady (EÚ) č. 270/2011 (3) vykonávanom 
vykonávacím nariadením Rady (EÚ) 2018/465 (4) o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na situáciu v Egypte.

Rada Európskej únie rozhodla, že osoby uvedené v predmetných prílohách by mali byť naďalej zaradené do zoznamu 
osôb, subjektov a orgánov, na ktoré sa vzťahujú reštriktívne opatrenia ustanovené v rozhodnutí 2011/172/SZBP 
a v nariadení (EÚ) č. 270/2011.

Dotknuté osoby sa upozorňujú na možnosť podať príslušným orgánom daného členského štátu alebo štátov, ako sa 
uvádzajú na webových stránkach v prílohe II k nariadeniu (EÚ) č. 270/2011, žiadosť o získanie povolenia použiť zmra­
zené finančné prostriedky na základné potreby alebo osobitné platby (pozri článok 4 nariadenia).

Dotknuté osoby môžu podať Rade žiadosť o opätovné posúdenie rozhodnutia zaradiť ich do uvedených zoznamov 
spolu s podpornou dokumentáciou. Takéto žiadosti by sa mali predložiť do 1. decembra 2018 na túto adresu:

Council of the European Union
General Secretariat
DG C 1C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

Dotknuté osoby sa tiež upozorňujú na možnosť napadnúť rozhodnutie Rady na Všeobecnom súde Európskej únie 
v súlade s podmienkami ustanovenými v článku 275 druhom odseku a v článku 263 štvrtom a šiestom odseku Zmluvy 
o fungovaní Európskej únie.

(1) Ú. v. EÚ L 76, 22.3.2011, s. 63.
(2) Ú. v. EÚ L 78 I, 21.3.2018, s. 3.
(3) Ú. v. EÚ L 76, 22.3.2011, s. 4.
(4) Ú. v. EÚ L 78 I, 21.3.2018, s. 1.
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Oznámenie určené dotknutým osobám, na ktoré sa vzťahujú reštriktívne opatrenia ustanovené 
v nariadení Rady (EÚ) č. 270/2011 vykonávanom vykonávacím nariadením Rady (EÚ) 2018/465 

o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na situáciu v Egypte

(2018/C 107/05)

Dotknuté osoby sa v súlade s článkom 12 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 45/2001 (1) upozorňujú na 
tieto skutočnosti:

Právnym základom pre toto spracovanie údajov je nariadenie Rady (EÚ) č. 270/2011 (2) vykonávané vykonávacím naria­
dením Rady (EÚ) 2018/465 (3).

Prevádzkovateľom pre toto spracovanie údajov je Rada Európskej únie zastúpená generálnym riaditeľstvom GR C (zahra­
ničné veci, rozširovanie, civilná ochrana) Generálneho sekretariátu Rady a oddelením povereným spracovaním je oddele­
nie 1C GR C, ktoré môžete kontaktovať na adrese:

Council of the European Union
General Secretariat
DG C 1C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

Email: sanctions@consilium.europa.eu

Cieľom spracovania údajov je vytvorenie a aktualizácia zoznamu osôb, na ktoré sa vzťahujú reštriktívne opatrenia 
v súlade s nariadením (EÚ) č. 270/2011 vykonávaným vykonávacím nariadením (EÚ) 2018/465.

Dotknuté osoby sú fyzické osoby, ktoré spĺňajú kritériá zaradenia do zoznamu ustanovené v uvedenom nariadení.

Zozbierané osobné údaje zahŕňajú údaje nevyhnutné pre správnu identifikáciu dotknutej osoby, odôvodnenie a všetky 
ostatné súvisiace údaje.

Zozbierané osobné údaje sa môžu podľa potreby poskytnúť Európskej službe pre vonkajšiu činnosť a Komisii.

Bez toho, aby boli dotknuté obmedzenia ustanovené v článku 20 ods. 1 písm. a) a d) nariadenia (ES) č. 45/2001, 
žiadosti o prístup, ako aj žiadosti o opravu alebo námietky budú zodpovedané v súlade s oddielom 5 rozhodnutia 
Rady 2004/644/ES (4).

Osobné údaje sa budú uchovávať 5 rokov od vyradenia dotknutej osoby zo zoznamu osôb, na ktoré sa vzťahuje zmra­
zenie aktív, alebo od uplynutia platnosti opatrenia, alebo – v prípade, že sa začalo súdne konanie – po dobu trvania 
súdneho konania.

Dotknuté osoby majú právo obrátiť sa na európskeho dozorného úradníka pre ochranu údajov v súlade s nariadením 
(ES) č. 45/2001.

(1) Ú. v. ES L 8, 12.1.2001, s. 1.
(2) Ú. v. EÚ L 76, 22.3.2011, s. 4.
(3) Ú. v. EÚ L 78 I, 21.3.2018, s. 1.
(4) Ú. v. EÚ L 296, 21.9.2004, s. 16.
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Oznámenie určené osobám, skupinám a subjektom uvedeným na zozname ustanovenom 
v článku 2 ods. 3 nariadenia Rady (ES) č. 2580/2001 o určitých obmedzujúcich opatreniach 

zameraných proti určitým osobám a subjektom s cieľom boja proti terorizmu

[pozri prílohu k vykonávaciemu nariadeniu Rady (EÚ) 2018/468]

(2018/C 107/06)

Nasledujúce informácie sú určené osobám, skupinám a subjektom uvedeným v zozname, ktorý sa nachádza vo 
vykonávacom nariadení Rady (EÚ) 2018/468 (1).

Rada Európskej únie rozhodla, že dôvody zaradenia týchto osôb, skupín a subjektov na uvedený zoznam osôb, skupín 
a subjektov, na ktoré sa vzťahujú obmedzujúce opatrenia ustanovené nariadením Rady (ES) č. 2580/2001 
z 27. decembra 2001 o určitých obmedzujúcich opatreniach zameraných proti určitým osobám a subjektom s cieľom 
boja proti terorizmu (2), stále existujú. V dôsledku toho sa Rada rozhodla osoby, skupiny a subjekty na danom zozname 
ponechať.

Nariadením (ES) č. 2580/2001 sa ustanovuje zmrazenie všetkých finančných prostriedkov, ostatných finančných aktív 
a hospodárskych zdrojov, ktoré patria dotknutým osobám, skupinám a subjektom, a zákaz priameho či nepriameho 
sprístupňovania akýchkoľvek finančných prostriedkov, ostatných finančných aktív a hospodárskych zdrojov týmto 
osobám, skupinám a subjektom.

Dotknuté osoby, skupiny a subjekty sa upozorňujú na možnosť podať príslušným orgánom príslušných členských štátov 
uvedených v prílohe k predmetnému nariadeniu žiadosť s cieľom získať povolenie použiť zmrazené finančné 
prostriedky na základné potreby alebo konkrétne platby v súlade s článkom 5 ods. 2 uvedeného nariadenia.

Dotknuté osoby, skupiny a subjekty môžu podať žiadosť s cieľom získať odôvodnenie Rady týkajúce sa ich ponechania 
na uvedenom zozname (pokiaľ im takéto odôvodnenie už nebolo oznámené). Každú takúto žiadosť je potrebné zaslať 
na túto adresu:

Council of the European Union (Attn: COMET designations)
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

Dotknuté osoby, skupiny a subjekty môžu kedykoľvek predložiť Rade na uvedenú adresu žiadosť – so všetkými 
sprievodnými dokladmi – o opätovné posúdenie rozhodnutia zaradiť ich na uvedený zoznam alebo ich na tomto 
zozname ponechať. Takéto žiadosti sa po doručení posúdia. V tejto súvislosti sa dotknuté osoby, skupiny a subjekty 
upozorňujú na pravidelnú revíziu tohto zoznamu, ktorú Rada vykonáva podľa článku 1 ods. 6 spoločnej pozície 
Rady 2001/931/SZBP (3). Aby sa Rada mohla žiadosťami zaoberať pri najbližšej revízii, mali by sa predložiť do 25. mája 
2018.

Dotknuté osoby, skupiny a subjekty sa upozorňujú aj na možnosť podať žalobu voči nariadeniu Rady na Všeobecnom 
súde Európskej únie v súlade s podmienkami ustanovenými v článku 263 ods. 4 a 6 Zmluvy o fungovaní Európskej 
únie.

(1) Ú. v. EÚ L 79, 22.3.2018, s. 7.
(2) Ú. v. ES L 344, 28.12.2001, s. 70.
(3) Ú. v. ES L 344, 28.12.2001, s. 93.
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Oznámenie určené dotknutým osobám, na ktoré sa vzťahujú reštriktívne opatrenia ustanovené 
v nariadení Rady (ES) č. 2580/2001 o určitých obmedzujúcich opatreniach zameraných proti 

určitým osobám a subjektom s cieľom boja proti terorizmu

(2018/C 107/07)

Dotknuté osoby sa upozorňujú na nasledujúce informácie v súlade s článkom 12 nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 45/2001 (1):

Právnym základom pre túto operáciu spracovania údajov je nariadenie Rady (ES) č. 2580/2001 (2).

Prevádzkovateľom tohto spracovania údajov je Rada Európskej únie zastúpená generálnym riaditeľom GR C (zahraničné 
veci, rozširovanie, civilná ochrana) Generálneho sekretariátu Rady a oddelenie poverené spracovaním je oddelenie 1C 
GR C, ktoré môžete kontaktovať na adrese:

Council of the European Union
General Secretariat
DG C 1C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

Cieľom operácie spracovania údajov je vytvorenie a aktualizácia zoznamu osôb, na ktoré sa vzťahujú reštriktívne opatre­
nia v súlade s nariadením (ES) č. 2580/2001.

Dotknuté osoby sú fyzické osoby, ktoré spĺňajú kritériá zaradenia do zoznamu ustanovené v uvedenom nariadení.

Zhromaždené osobné údaje zahŕňajú údaje nevyhnutné na správnu identifikáciu dotknutých osôb, odôvodnenie a všetky 
ostatné súvisiace údaje.

Zhromaždené osobné údaje sa môžu podľa potreby poskytnúť Európskej službe pre vonkajšiu činnosť a Komisii.

Bez toho, aby boli dotknuté obmedzenia ustanovené v článku 20 ods. 1 písm. a) a d) nariadenia (ES) č. 45/2001, 
žiadosti o prístup, ako aj žiadosti o opravu alebo námietky budú zodpovedané v súlade s oddielom 5 rozhodnutia 
Rady 2004/644/ES (3).

Osobné údaje sa budú uchovávať 5 rokov od vyradenia dotknutej osoby zo zoznamu osôb, na ktoré sa vzťahuje zmra­
zenie aktív, alebo od uplynutia platnosti opatrenia, alebo – v prípade, že sa začalo súdne konanie – po dobu trvania 
súdneho konania.

Dotknuté osoby majú právo obrátiť sa na európskeho dozorného úradníka pre ochranu údajov v súlade s nariadením 
(ES) č. 45/2001.

(1) Ú. v. ES L 8, 12.1.2001, s. 1.
(2) Ú. v. ES L 344, 28.12.2001, s. 70.
(3) Ú. v. EÚ L 296, 21.9.2004, s. 16.
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EURÓPSKA KOMISIA

Výmenný kurz eura (1)

21. marca 2018

(2018/C 107/08)

1 euro =

Mena Výmenný kurz

USD Americký dolár 1,2286

JPY Japonský jen 130,50

DKK Dánska koruna 7,4486

GBP Britská libra 0,87403

SEK Švédska koruna 10,0883

CHF Švajčiarsky frank 1,1709

ISK Islandská koruna 122,70

NOK Nórska koruna 9,5028

BGN Bulharský lev 1,9558

CZK Česká koruna 25,422

HUF Maďarský forint 311,43

PLN Poľský zlotý 4,2364

RON Rumunský lei 4,6678

TRY Turecká líra 4,8352

AUD Austrálsky dolár 1,5994

Mena Výmenný kurz

CAD Kanadský dolár 1,5947
HKD Hongkongský dolár 9,6397
NZD Novozélandský dolár 1,7158
SGD Singapurský dolár 1,6197
KRW Juhokórejský won 1 317,22
ZAR Juhoafrický rand 14,7273
CNY Čínsky juan 7,7770
HRK Chorvátska kuna 7,4400
IDR Indonézska rupia 16 909,37
MYR Malajzijský ringgit 4,8153
PHP Filipínske peso 64,037
RUB Ruský rubeľ 70,6217
THB Thajský baht 38,345
BRL Brazílsky real 4,0552
MXN Mexické peso 22,7879
INR Indická rupia 80,1170

(1) Zdroj: referenčný výmenný kurz publikovaný ECB.
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INFORMÁCIE ČLENSKÝCH ŠTÁTOV

Oznámenie Komisie podľa článku 16 ods. 4 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 1008/2008 o spoločných pravidlách prevádzky leteckých dopravných služieb v Spoločenstve

Uloženie záväzkov vyplývajúcich zo služieb vo verejnom záujme v súvislosti s pravidelnými 
leteckými dopravnými službami

(Text s významom pre EHP)

(2018/C 107/09)

Členský štát Grécko

Príslušná trasa Atény – Kozani – Kastoria

Dátum nadobudnutia účinnosti záväzkov 
služby vo verejnom záujme

Od 1. septembra 2018

Adresa, na ktorej možno získať znenie a iné 
informácie alebo dokumentáciu v súvislosti so 
záväzkami vyplývajúcimi zo služieb vo 
verejnom záujme

Webové sídlo Gréckeho úradu civilného letectva:

http://www.ypa.gr alebo http://www.hcaa.gr,

ako aj www.promitheus.gov.gr.

Oznámenie Komisie v súlade s článkom 17 ods. 5 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 1008/2008 o spoločných pravidlách prevádzky leteckých dopravných služieb v Spoločenstve

Výzva na predkladanie ponúk v súvislosti s prevádzkou pravidelných leteckých dopravných 
služieb v súlade so záväzkami vyplývajúcimi zo služby vo verejnom záujme

(Text s významom pre EHP)

(2018/C 107/10)

Členský štát Grécko

Príslušná trasa Atény – Kozani – Kastoria

Obdobie platnosti zmluvy 1. september 2018 – 31. august 2022

Termín na predkladanie ponúk 60 dní odo dňa uverejnenia tohto oznámenia

Adresa, na ktorej možno získať znenie výzvy 
na predkladanie ponúk a všetky relevantné 
informácie a/alebo dokumentáciu v súvislosti 
s verejnou súťažou a so záväzkami vyplývajú­
cimi zo služieb vo verejnom záujme

Webové sídlo Gréckeho úradu civilného letectva:

http://www.ypa.gr alebo http://www.hcaa.gr,

ako aj www.promitheus.gov.gr.
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INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA EURÓPSKEHO HOSPODÁRSKEHO PRIESTORU

DOZORNÝ ÚRAD EZVO

Štátna pomoc – rozhodnutie o nevznesení námietok

(2018/C 107/11)

Dozorný úrad EZVO nemá námietky proti tomuto opatreniu štátnej pomoci:

Dátum prijatia rozhodnutia: 19. decembra 2017

Vec č.: 81341

Rozhodnutie č.: č. 228/17/COL

Štát EZVO: Nórsko

Názov (a/alebo meno príjemcu): Opatrenia štátnej pomoci v prospech vozidiel s nulovými emisiami

Právny základ: Ustanovenia o DPH sú stanovené v zákone č. 58 o dani z pridanej 
hodnoty z 19. júna 2009 a nariadení č. 1540 o dani z pridanej 
hodnoty z 15. decembra 2009.

Daň z dopravného poistenia je upravená v zákone č. 11 o spotreb­
ných daniach z 19. mája 1933 a v nariadení č. 1451 o spotrebných 
daniach z 11. decembra 2001.

Daň z opätovnej registrácie je upravená v nariadení č. 1430 dani 
z opätovnej registrácie zo 2. júla 1986.

Pravidlá odpisovania týkajúce sa elektrických dodávkových vozidiel 
(z roku 2018) sú stanovené v nórskom daňovom zákone č. 14 
oddiele 14-43 ods. 4 z 26. marca 1999.

Typ opatrenia: Schéma pomoci:

Dlhodobý cieľ: pomoc na ochranu životného prostredia

Forma pomoci a rozpočet: i) nulová sadzba DPH na vozidlá s nulovými emisiami vrátane pre­
nájmu vozidiel s nulovými emisiami a dodávky a dovozu batérií 
pre vozidlá s nulovými emisiami: približne 3,2 miliárd NOK;

ii) oslobodenie od platenia dane z dopravného poistenia: približne 
360 mil. NOK;

iii) oslobodenie od dane z opätovnej registrácie: približne 60 mil. 
NOK; ako aj

iv) zvýšené odpisové sadzby pre elektrické dodávkové vozidlá: 3 mil. 
NOK.

Trvanie: Do 31. decembra 2023 v prípade všetkých opatrení v prospech všet­
kých vozidiel s nulovými emisiami (batériových elektrických vozidiel, 
vozidiel s palivovými článkami a elektrických dodávkových vozidiel) 
s výnimkou nulovej sadzby DPH v prospech elektrických vozidiel, 
ktorá je oznámená do 31. decembra 2020.

Odvetvia hospodárstva: Vozidlá s nulovými emisiami, batérie pre vozidlá s nulovými 
emisiami.
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Názov a adresa orgánu poskytujúceho pomoc: Ministerstvo financií
P. O. Box 8008 Dep.
NO-0030 Oslo
NÓRSKO

Autentické znenie rozhodnutia, ktoré neobsahuje dôverné informácie, možno nájsť na webovom sídle Dozorného úradu 
EZVO:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/.
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V

(Oznamy)

ADMINISTRATÍVNE POSTUPY

EURÓPSKY ÚRAD PRE VÝBER PRACOVNÍKOV (EPSO)

OZNÁMENIE O VEREJNOM VÝBEROVOM KONANÍ

(2018/C 107/12)

Európsky úrad pre výber pracovníkov (EPSO) organizuje toto verejné výberové konanie:

EPSO/AD/357/18 – ADMINISTRÁTORI V OBLASTI AUDITU (AD 5)

Oznámenie o výberovom konaní je uverejnené v 24 jazykoch v Úradnom vestníku Európskej únie v sérii C 107 A z 22. 
marca 2018.

Ďalšie informácie sú k dispozícii na webovom sídle úradu EPSO: https://epso.europa.eu/
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KONANIA TÝKAJÚCE SA VYKONÁVANIA POLITIKY HOSPODÁRSKEJ SÚŤAŽE

EURÓPSKA KOMISIA

Predbežné oznámenie o koncentrácii

(Vec M.8815 – Vapo/OP Financial Group/JV)

Vec, ktorá môže byť posúdená v rámci zjednodušeného postupu

(Text s významom pre EHP)

(2018/C 107/13)

1. Komisii bolo 12. marca 2018 podľa článku 4 nariadenia Rady (ES) č. 139/2004 doručené oznámenie o zamýšľa­
nej koncentrácii (1).

Toto oznámenie sa týka týchto podnikov:

— Vapo Oy („Vapo“) (Fínsko),

— finančná skupina OP (Fínsko).

Podnik Vapo a finančná skupina OP získavajú v zmysle článku 3 ods. 1 písm. b) a článku 3 ods. 4 nariadenia o fúziách 
spoločnú kontrolu nad podnikom Vapo Lämpövoima Ky.

Koncentrácia sa uskutočňuje prostredníctvom kúpy akcií v novozaloženej spoločnosti tvoriacej spoločný podnik.

2. Predmet činnosti dotknutých podnikov:

— Podnik Vapo je dodávateľom a developerom bioenergie vo Fínsku, Švédsku a v Estónsku,

— Finančná skupina OP je skupina finančných družstiev poskytujúca široký rad bankových, investičných a poisťovacích 
služieb,

— Vapo Lämpövoima Ky je novozaložený spoločný podnik, ktorý bude ponúkať riešenia týkajúce sa energie a tepla pre 
priemyselné subjekty, energetické spoločnosti a obce.

3. Na základe predbežného posúdenia a bez toho, aby bolo dotknuté konečné rozhodnutie v tejto veci, sa Komisia 
domnieva, že oznámená transakcia by mohla patriť do rozsahu pôsobnosti nariadenia o fúziách.

V súlade s oznámením Komisie o zjednodušenom postupe pri riešení niektorých koncentrácií podľa nariadenia Rady 
(ES) č. 139/2004 (2) je potrebné uviesť, že túto vec je možné posudzovať v súlade s postupom stanoveným v oznámení.

4. Komisia vyzýva zainteresované tretie strany, aby jej predložili prípadné pripomienky k zamýšľanej koncentrácii.

Pripomienky musia byť Komisii doručené najneskôr do 10 dní od dátumu uverejnenia tohto oznámenia. Vždy je nutné 
uviesť toto referenčné číslo:

M.8815 – Vapo/OP Financial Group/JV

(1) Ú. v. EÚ L 24, 29.1.2004, s. 1 („nariadenie o fúziách“).
(2) Ú. v. EÚ C 366, 14.12.2013, s. 5.
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Pripomienky možno Komisii zaslať e-mailom, faxom alebo poštou. Použite tieto kontaktné údaje:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Poštová adresa:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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